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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

1 Καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

καθεξῆς,
in–ordine
G2517

καὶ
e
G2532

αὐτὸς
egli
G0846

διώδευεν
diodeuen
G1353

κατὰ
secondo
G2596

πόλιν
città
G4172

καὶ
e
G2532

κώμην,
villaggio
G2968

κηρύσσων
predicare
G2784

καὶ
e
G2532

εὐαγγελιζόμενος,
evangelizzare
G2097

τὴν
la
G3588

βασιλείαν
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

δώδεκα
dodici
G1427

σὺν
con
G4862

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ed avvenne in appresso che egli andava attorno di città in città e di villaggio in villaggio, predicando ed 
annunziando la buona novella del regno di Dio;

2 καὶ
e
G2532

γυναῖκές
donna
G1135

τινες
chi?
G5100

αἳ
i–quali
G3739

ἦσαν
essere
G1510

τεθεραπευμέναι
guarire
G2323

ἀπὸ
da
G0575

πνευμάτων
spirito
G4151

πονηρῶν
malvagio
G4190

καὶ
e
G2532

ἀσθενειῶν,
debolezza
G0769

Μαρία
Maria
G3137

ἡ
la
G3588

καλουμένη
chiamare
G2564

Μαγδαληνή,
Maddalena
G3094

ἀφ’
da
G0575

ἧς
del–quale
G3739

δαιμόνια
daimonia
G1140

ἑπτὰ
sette
G2033

ἐξεληλύθει;
uscire
G1831

e con lui erano i dodici e certe donne che erano state guarite da spiriti maligni e da infermità: Maria, detta 
Maddalena, dalla quale erano usciti sette demoni,

3 καὶ
e
G2532

Ἰωάννα
Giovanna
G2489

γυνὴ
donna
G1135

Χουζᾶ,
chouza
G5529

ἐπιτρόπου
amministratore
G2012

Ἡρῴδου;
Erode
G2264

καὶ
e
G2532

Σουσάννα,
sousanna
G4677

καὶ
e
G2532

ἕτεραι
altro
G2087

πολλαί,
molto
G4183

αἵτινες
i–quali
G3748

διηκόνουν
servire
G1247

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἐκ
da
G1537

τῶν
delle–cose
G3588

ὑπαρχόντων
essere
G5225

αὐταῖς.
a–essi
G0846

e Giovanna, moglie di Cuza, amministratore d’Erode, e Susanna ed altre molte che assistevano Gesù ed i suoi coi 
loro beni.

4 Συνιόντος
suniontos
G4896

δὲ
ma
G1161

ὄχλου
folla
G3793

πολλοῦ,
molto
G4183

καὶ
e
G2532

τῶν
dei
G3588

κατὰ
secondo
G2596

πόλιν
città
G4172

ἐπιπορευομένων
epiporeuomenon
G1975

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν,
lui
G0846

εἶπεν
dire
G3004

διὰ
per–mezzo–di
G1223

παραβολῆς.
parabola
G3850

Or come si raunava gran folla e la gente d’ogni città accorreva a lui, egli disse in parabola:
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5 Ἐξῆλθεν
uscire
G1831

ὁ
il
G3588

σπείρων
seminare
G4687

τοῦ
del
G3588

σπεῖραι
seminare
G4687

τὸν
il
G3588

σπόρον
sporon
G4703

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

σπείρειν
seminare
G4687

αὐτὸν,
lui
G0846

ὃ
che
G3739

μὲν
da–una–parte
G3303

ἔπεσεν
epesen
G4098

παρὰ
presso
G3844

τὴν
la
G3588

ὁδόν,
via
G3598

καὶ
e
G2532

κατεπατήθη,
katepatethe
G2662

καὶ
e
G2532

τὰ
le–cose
G3588

πετεινὰ
uccello
G4071

τοῦ
del
G3588

οὐρανοῦ
cielo
G3772

κατέφαγεν
divorare
G2719

αὐτό.
lui
G0846

Il seminatore uscì a seminar la sua semenza; e mentre seminava, una parte del seme cadde lungo la strada, e fu 
calpestato e gli uccelli del cielo lo mangiarono.

6 καὶ
e
G2532

ἕτερον
altro
G2087

κατέπεσεν
katepesen
G2667

ἐπὶ
su
G1909

τὴν
la
G3588

πέτραν,
roccia
G4073

καὶ
e
G2532

φυὲν
germogliare
G5453

ἐξηράνθη,
inaridire
G3583

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὸ
il
G3588

μὴ
non
G3361

ἔχειν
avere
G2192

ἰκμάδα;
ikmada
G2429

Ed un’altra cadde sulla roccia; e come fu nato seccò perché non avea umore.

7 καὶ
e
G2532

ἕτερον
altro
G2087

ἔπεσεν
epesen
G4098

ἐν
in
G1722

μέσῳ
in–mezzo–a
G3319

τῶν
delle
G3588

ἀκανθῶν,
spine
G0173

καὶ
e
G2532

συμφυεῖσαι,
sumphueisai
G4855

αἱ
le
G3588

ἄκανθαι
spine
G0173

ἀπέπνιξαν
soffocare
G0638

αὐτό;
lui
G0846

Ed un’altra cadde in mezzo alle spine; e le spine, nate insieme col seme, lo soffocarono.

8 καὶ
e
G2532

ἕτερον
altro
G2087

ἔπεσεν
epesen
G4098

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

γῆν
terra
G1093

τὴν
la
G3588

ἀγαθήν,
buono
G0018

καὶ
e
G2532

φυὲν,
germogliare
G5453

ἐποίησεν
fare
G4160

καρπὸν
frutto
G2590

ἑκατονταπλασίονα.
ekatontaplasiona
G1542

ταῦτα
queste–cose
G3778

λέγων
dire
G3004

ἐφώνει,
chiamare
G5455

Ὁ
il
G3588

ἔχων
avere
G2192

ὦτα
orecchio
G3775

ἀκούειν,
udire
G0191

ἀκουέτω.
udire
G0191

Ed un’altra parte cadde nella buona terra; e nata che fu, fruttò il cento per uno. Dicendo queste cose, esclamava: 
Chi ha orecchi da udire, oda.

9 Ἐπηρώτων
interrogare
G1905

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

τίς
che–cosa?
G5101

αὕτη
questa
G3778

εἴη,
essere
G1510

ἡ
la
G3588

παραβολή?
parabola
G3850

E i suoi discepoli gli domandarono che volesse dir questa parabola.
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10 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Ὑμῖν
a–voi
G4771

δέδοται
dare
G1325

γνῶναι
conoscere
G1097

τὰ
le–cose
G3588

μυστήρια
mistero
G3466

τῆς
della
G3588

βασιλείας
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

τοῖς
ai
G3588

δὲ
ma
G1161

λοιποῖς,
rimanente
G3062

ἐν
in
G1722

παραβολαῖς;
parabola
G3850

ἵνα
affinché
G2443

βλέποντες,
guardare
G0991

μὴ
non
G3361

βλέπωσιν;
guardare
G0991

καὶ
e
G2532

ἀκούοντες,
udire
G0191

μὴ
non
G3361

συνιῶσιν.
comprendere
G4920

Ed egli disse: A voi è dato di conoscere i misteri del regno di Dio; ma agli altri se ne parla in parabole, affinché 
vedendo non veggano, e udendo non intendano.

11 ἔστιν
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

αὕτη
questa
G3778

ἡ
la
G3588

παραβολή:
parabola
G3850

ὁ
il
G3588

σπόρος
sporos
G4703

ἐστὶν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

λόγος
parola
G3056

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ;
Dio
G2316

Or questo è il senso della parabola: Il seme è la parola di Dio.

12 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

παρὰ
presso
G3844

τὴν
la
G3588

ὁδόν
via
G3598

εἰσιν
essere
G1510

οἱ
i
G3588

ἀκούσαντες;
udire
G0191

εἶτα
poi
G1534

ἔρχεται
venire
G2064

ὁ
il
G3588

διάβολος
diavolo
G1228

καὶ
e
G2532

αἴρει
togliere
G0142

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

καρδίας
cuore
G2588

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

πιστεύσαντες
credere
G4100

σωθῶσιν.
salvare
G4982

Quelli lungo la strada son coloro che hanno udito; ma poi viene il diavolo e porta via la Parola dal cuor loro, 
affinché non credano e non siano salvati.

13 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐπὶ
su
G1909

τῆς
della
G3588

πέτρας,
roccia
G4073

οἳ
i–quali
G3739

ὅταν
quando
G3752

ἀκούσωσιν,
udire
G0191

μετὰ
con
G3326

χαρᾶς
gioia
G5479

δέχονται
accogliere
G1209

τὸν
il
G3588

λόγον,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

οὗτοι
questi
G3778

ῥίζαν
radice
G4491

οὐκ
non
G3756

ἔχουσιν,
avere
G2192

οἳ
i–quali
G3739

πρὸς
verso
G4314

καιρὸν
tempo
G2540

πιστεύουσιν,
credere
G4100

καὶ
e
G2532

ἐν
in
G1722

καιρῷ
tempo
G2540

πειρασμοῦ
tentazione
G3986

ἀφίστανται.
aphistantai
G0868

E quelli sulla roccia son coloro i quali, quando hanno udito la Parola, la ricevono con allegrezza; ma costoro non 
hanno radice, credono per un tempo, e quando viene la prova, si traggono indietro.
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14 τὸ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἰς
verso
G1519

τὰς
le
G3588

ἀκάνθας
spine
G0173

πεσόν,
peson
G4098

οὗτοί
questi
G3778

εἰσιν
essere
G1510

οἱ
i
G3588

ἀκούσαντες,
udire
G0191

καὶ
e
G2532

ὑπὸ
da
G5259

μεριμνῶν,
merimnon
G3308

καὶ
e
G2532

πλούτου,
ploutou
G4149

καὶ
e
G2532

ἡδονῶν
edonon
G2237

τοῦ
del
G3588

βίου,
vita
G0979

πορευόμενοι
andare
G4198

συμπνίγονται,
soffocare
G4846

καὶ
e
G2532

οὐ
non
G3756

τελεσφοροῦσιν.
telesphorousin
G5052

E quel ch’è caduto fra le spine, son coloro che hanno udito, ma se ne vanno e restan soffocati dalle cure e dalle 
ricchezze e dai piaceri della vita, e non arrivano a maturità.

15 τὸ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

καλῇ
buono
G2570

γῇ,
terra
G1093

οὗτοί
questi
G3778

εἰσιν
essere
G1510

οἵτινες
i–quali
G3748

ἐν
in
G1722

καρδίᾳ
cuore
G2588

καλῇ
buono
G2570

καὶ
e
G2532

ἀγαθῇ,
buono
G0018

ἀκούσαντες
udire
G0191

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

κατέχουσιν,
katechousin
G2722

καὶ
e
G2532

καρποφοροῦσιν
karpophorousin
G2592

ἐν
in
G1722

ὑπομονῇ.
perseveranza
G5281

E quel ch’è in buona terra, son coloro i quali, dopo aver udita la Parola, la ritengono in un cuore onesto e buono, 
e portan frutto con perseveranza.

16 Οὐδεὶς
nessuno
G3762

δὲ
ma
G1161

λύχνον
lampada
G3088

ἅψας,
apsas
G0681

καλύπτει
kaluptei
G2572

αὐτὸν
lui
G0846

σκεύει,
vaso
G4632

ἢ
o
G2228

ὑποκάτω
sotto
G5270

κλίνης
letto
G2825

τίθησιν,
porre
G5087

ἀλλ’
ma
G0235

ἐπὶ
su
G1909

λυχνίας
luchnias
G3087

τίθησιν,
porre
G5087

ἵνα
affinché
G2443

οἱ
i
G3588

εἰσπορευόμενοι
entrare
G1531

βλέπωσιν
guardare
G0991

τὸ
il
G3588

φῶς.
luce
G5457

Or niuno, accesa una lampada, la copre con un vaso, o la mette sotto il letto; anzi la mette sul candeliere, 
acciocché chi entra vegga la luce.

17 οὐ
non
G3756

γάρ
poiché
G1063

ἐστιν
essere
G1510

κρυπτὸν
nascosto
G2927

ὃ
che
G3739

οὐ
non
G3756

φανερὸν
manifesto
G5318

γενήσεται;
divenire
G1096

οὐδὲ
né
G3761

ἀπόκρυφον
nascosto
G0614

ὃ
che
G3739

οὐ
non
G3756

μὴ
non
G3361

γνωσθῇ,
conoscere
G1097

καὶ
e
G2532

εἰς
verso
G1519

φανερὸν
manifesto
G5318

ἔλθῃ.
venire
G2064

Poiché non v’è nulla di nascosto che non abbia a diventar manifesto, né di segreto che non abbia a sapersi ed a 
farsi palese.

18 βλέπετε
guardare
G0991

οὖν
dunque
G3767

πῶς
come?
G4459

ἀκούετε:
udire
G0191

ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

γὰρ
poiché
G1063

ἔχῃ,
avere
G2192

δοθήσεται
dare
G1325

αὐτῷ;
a–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ὃς
che
G3739

ἂν
—
G0302

μὴ
non
G3361

ἔχῃ,
avere
G2192

καὶ
e
G2532

ὃ
che
G3739

δοκεῖ
pensare
G1380

ἔχειν
avere
G2192

ἀρθήσεται
togliere
G0142

ἀπ’
da
G0575

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/173.htm
https://biblehub.com/greek/4098.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3308.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4149.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2237.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/979.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/4846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/5052.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3748.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/18.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/2722.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2592.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5281.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3088.htm
https://biblehub.com/greek/681.htm
https://biblehub.com/greek/2572.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4632.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/5270.htm
https://biblehub.com/greek/2825.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3087.htm
https://biblehub.com/greek/5087.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1531.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5457.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2927.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/5318.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/614.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1097.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/5318.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/4459.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/1325.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/302.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1380.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


Badate dunque come ascoltate: perché a chi ha sarà dato; ma a chi non ha, anche quel che pensa d’avere gli sarà 
tolto.

19 Παρεγένετο
arrivare
G3854

δὲ
ma
G1161

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
lui
G0846

ἡ
la
G3588

μήτηρ
madre
G3384

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἀδελφοὶ
fratello
G0080

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἠδύναντο
potere
G1410

συντυχεῖν
suntuchein
G4940

αὐτῷ,
a–lui
G0846

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὸν
il
G3588

ὄχλον.
folla
G3793

Or sua madre e i suoi fratelli vennero a lui; e non poteano avvicinarglisi a motivo della folla.

20 ἀπηγγέλη
annunciare
G0518

δὲ
ma
G1161

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἡ
la
G3588

μήτηρ
madre
G3384

σου,
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἀδελφοί
fratello
G0080

σου,
di–te
G4771

ἑστήκασιν
stare–in–piedi
G2476

ἔξω,
fuori
G1854

ἰδεῖν
vedere
G3708

θέλοντές
volere
G2309

σε�.
te
G4771

E gli fu riferito: Tua madre e i tuoi fratelli son là fuori, che ti voglion vedere.

21 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

εἶπεν
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

αὐτούς,
essi
G0846

Μήτηρ
madre
G3384

μου
di–me
G1473

καὶ
e
G2532

ἀδελφοί
fratello
G0080

μου,
di–me
G1473

οὗτοί
questi
G3778

εἰσιν
essere
G1510

οἱ
i
G3588

τὸν
il
G3588

λόγον
parola
G3056

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

ἀκούοντες
udire
G0191

καὶ
e
G2532

ποιοῦντες.
fare
G4160

Ma egli, rispondendo, disse loro: Mia madre e miei fratelli son quelli che ascoltano la parola di Dio e la mettono 
in pratica.

22 Ἐγένετο
divenire
G1096

δὲ,
ma
G1161

ἐν
in
G1722

μιᾷ
uno
G1520

τῶν
delle
G3588

ἡμερῶν
giorno
G2250

καὶ
e
G2532

αὐτὸς
egli
G0846

ἐνέβη
imbarcarsi
G1684

εἰς
verso
G1519

πλοῖον,
barca
G4143

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

αὐτούς,
essi
G0846

Διέλθωμεν
attraversare
G1330

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πέραν
al–di–là
G4008

τῆς
della
G3588

λίμνης.
lago
G3041

καὶ
e
G2532

ἀνήχθησαν.
anechthesan
G0321

Or avvenne, in un di quei giorni, ch’egli entrò in una barca co’ suoi discepoli, e disse loro: Passiamo all’altra riva 
del lago. E presero il largo.

23 πλεόντων
pleonton
G4126

δὲ
ma
G1161

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ἀφύπνωσεν.
aphupnosen
G0879

καὶ
e
G2532

κατέβη
scendere
G2597

λαῖλαψ
lailaps
G2978

ἀνέμου
vento
G0417

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

λίμνην,
lago
G3041

καὶ
e
G2532

συνεπληροῦντο,
adempiere
G4845

καὶ
e
G2532

ἐκινδύνευον.
ekinduneuon
G2793

E mentre navigavano, egli si addormentò; e calò sul lago un turbine di vento, talché la barca s’empiva d’acqua, ed 
essi pericolavano.
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24 προσελθόντες
avvicinarsi
G4334

δὲ,
ma
G1161

διήγειραν
diegeiran
G1326

αὐτὸν,
lui
G0846

λέγοντες,
dire
G3004

Ἐπιστάτα,
maestro
G1988

ἐπιστάτα,
maestro
G1988

ἀπολλύμεθα!
distruggere
G0622

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

διεγερθεὶς,
diegertheis
G1326

ἐπετίμησεν
sgridare
G2008

τῷ
al
G3588

ἀνέμῳ
vento
G0417

καὶ
e
G2532

τῷ
al
G3588

κλύδωνι
kludoni
G2830

τοῦ
del
G3588

ὕδατος,
acqua
G5204

καὶ
e
G2532

ἐπαύσαντο,
epausanto
G3973

καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

γαλήνη.
galene
G1055

E accostatisi, lo svegliarono, dicendo: Maestro, Maestro, noi periamo! Ma egli, destatosi, sgridò il vento e i flutti 
che s’acquetarono, e si fe’ bonaccia.

25 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ποῦ
dove?
G4226

ἡ
la
G3588

πίστις
fede
G4102

ὑμῶν?
di–voi
G4771

φοβηθέντες
temere
G5399

δὲ,
ma
G1161

ἐθαύμασαν,
meravigliarsi
G2296

λέγοντες
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

ἀλλήλους,
l'un–l'altro
G0240

Τίς
chi?
G5101

ἄρα
dunque
G0686

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν?
essere
G1510

ὅτι
che
G3754

καὶ
e
G2532

τοῖς
ai
G3588

ἀνέμοις
vento
G0417

ἐπιτάσσει
comandare
G2004

καὶ
e
G2532

τῷ
al
G3588

ὕδατι,
acqua
G5204

καὶ
e
G2532

ὑπακούουσιν
ubbidire
G5219

αὐτῷ?
a–lui
G0846

Poi disse loro: Dov’è la fede vostra? Ma essi, impauriti e maravigliati, diceano l’uno all’altro: Chi è mai costui che 
comanda anche ai venti ed all’acqua e gli ubbidiscono?

26 Καὶ
e
G2532

κατέπλευσαν
katepleusan
G2668

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

χώραν
regione
G5561

τῶν
dei
G3588

Γερασηνῶν,
gerasenon
G1086

ἥτις
che
G3748

ἐστὶν
essere
G1510

ἀντιπέρα
antipera
G0495

τῆς
della
G3588

Γαλιλαίας.
Galilea
G1056

E navigarono verso il paese dei Geraseni che è dirimpetto alla Galilea.

27 ἐξελθόντι
uscire
G1831

δὲ
ma
G1161

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἐπὶ
su
G1909

τὴν
la
G3588

γῆν,
terra
G1093

ὑπήντησεν
upentesen
G5221

ἀνήρ
uomo
G0435

τις
chi?
G5100

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

πόλεως,
città
G4172

ἔχων
avere
G2192

δαιμόνια,
daimonia
G1140

καὶ
e
G2532

χρόνῳ
tempo
G5550

ἱκανῷ
sufficiente
G2425

οὐκ
non
G3756

ἐνεδύσατο
rivestire
G1746

ἱμάτιον,
veste
G2440

καὶ
e
G2532

ἐν
in
G1722

οἰκίᾳ
casa
G3614

οὐκ
non
G3756

ἔμενεν,
dimorare
G3306

ἀλλ’
ma
G0235

ἐν
in
G1722

τοῖς
alle–cose
G3588

μνήμασιν.
tomba
G3418

E quando egli fu smontato a terra, gli si fece incontro un uomo della città, il quale era posseduto da demoni, e da 
lungo tempo non indossava vestito, e non abitava casa ma stava ne’ sepolcri.
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28 ἰδὼν
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν,
Gesù
G2424

ἀνακράξας
anakraxas
G0349

προσέπεσεν
prostrarsi
G4363

αὐτῷ,
a–lui
G0846

καὶ
e
G2532

φωνῇ
voce
G5456

μεγάλῃ
grande
G3173

εἶπεν,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

ἐμοὶ
a–me
G1473

καὶ
e
G2532

σοί,
a–te
G4771

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

Υἱὲ
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

τοῦ
del
G3588

Ὑψίστου?
altissimo
G5310

δέομαί
deomai
G1189

σου
di–te
G4771

μή
non
G3361

με
me
G1473

βασανίσῃς!
tormentare
G0928

Or quando ebbe veduto Gesù, dato un gran grido, gli si prostrò dinanzi, e disse con gran voce: Che v’è fra me e 
te, o Gesù, Figliuolo dell’Iddio altissimo? Ti prego, non mi tormentare.

29 παρήγγελλεν
ordinare
G3853

γὰρ
poiché
G1063

τῷ
al
G3588

πνεύματι
spirito
G4151

τῷ
al
G3588

ἀκαθάρτῳ
impuro
G0169

ἐξελθεῖν
uscire
G1831

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου.
uomo
G0444

πολλοῖς
molto
G4183

γὰρ
poiché
G1063

χρόνοις
tempo
G5550

συνηρπάκει
sunerpakei
G4884

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἐδεσμεύετο,
incatenare
G1195

ἁλύσεσιν
alusesin
G0254

καὶ
e
G2532

πέδαις
pedais
G3976

φυλασσόμενος,
custodire
G5442

καὶ
e
G2532

διαρρήσσων
diarresson
G1284

τὰ
le–cose
G3588

δεσμὰ,
desma
G1199

ἠλαύνετο
elauneto
G1643

ὑπὸ
da
G5259

τοῦ
del
G3588

δαιμονίου
daimoniou
G1140

εἰς
verso
G1519

τὰς
le
G3588

ἐρήμους.
deserto
G2048

Poiché Gesù comandava allo spirito immondo d’uscir da quell’uomo; molte volte infatti esso se n’era impadronito; 
e benché lo si fosse legato con catene e custodito in ceppi, avea spezzato i legami, ed era portato via dal 
demonio ne’ deserti.

30 ἐπηρώτησεν
interrogare
G1905

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν
lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Τί
che–cosa?
G5101

σοι
a–te
G4771

ὄνομά
nome
G3686

ἐστιν?
essere
G1510

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Λεγιών,
legion
G3003

ὅτι
che
G3754

εἰσῆλθεν
entrare
G1525

δαιμόνια
daimonia
G1140

πολλὰ
molto
G4183

εἰς
verso
G1519

αὐτόν.
lui
G0846

E Gesù gli domandò: Qual è il tuo nome? Ed egli rispose: Legione; perché molti demoni erano entrati in lui.

31 καὶ
e
G2532

παρεκάλουν
esortare
G3870

αὐτὸν,
lui
G0846

ἵνα
affinché
G2443

μὴ
non
G3361

ἐπιτάξῃ
comandare
G2004

αὐτοῖς
a–essi
G0846

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ἄβυσσον
abusson
G0012

ἀπελθεῖν.
andare–via
G0565

Ed essi lo pregavano che non comandasse loro d’andar nell’abisso.

https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/349.htm
https://biblehub.com/greek/4363.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5310.htm
https://biblehub.com/greek/1189.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/928.htm
https://biblehub.com/greek/3853.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/169.htm
https://biblehub.com/greek/1831.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/5550.htm
https://biblehub.com/greek/4884.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1195.htm
https://biblehub.com/greek/254.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3976.htm
https://biblehub.com/greek/5442.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1284.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1199.htm
https://biblehub.com/greek/1643.htm
https://biblehub.com/greek/5259.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1140.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2048.htm
https://biblehub.com/greek/1905.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3003.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/1140.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/12.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm


32 ἦν
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

ἐκεῖ
là
G1563

ἀγέλη
gregge
G0034

χοίρων
maiale
G5519

ἱκανῶν
sufficiente
G2425

βοσκομένη,
pascere
G1006

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ὄρει,
monte
G3735

καὶ
e
G2532

παρεκάλεσαν
esortare
G3870

αὐτὸν
lui
G0846

ἵνα
affinché
G2443

ἐπιτρέψῃ
epitrepse
G2010

αὐτοῖς
a–essi
G0846

εἰς
verso
G1519

ἐκείνους
quelli
G1565

εἰσελθεῖν;
entrare
G1525

καὶ
e
G2532

ἐπέτρεψεν
epetrepsen
G2010

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

Or c’era quivi un branco numeroso di porci che pascolava pel monte; e que’ demoni lo pregarono di permetter 
loro d’entrare in quelli. Ed egli lo permise loro.

33 ἐξελθόντα
uscire
G1831

δὲ
ma
G1161

τὰ
le–cose
G3588

δαιμόνια
daimonia
G1140

ἀπὸ
da
G0575

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

εἰσῆλθον
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τοὺς
i
G3588

χοίρους,
maiale
G5519

καὶ
e
G2532

ὥρμησεν
ormesen
G3729

ἡ
la
G3588

ἀγέλη
gregge
G0034

κατὰ
secondo
G2596

τοῦ
del
G3588

κρημνοῦ,
kremnou
G2911

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

λίμνην,
lago
G3041

καὶ
e
G2532

ἀπεπνίγη.
soffocare
G0638

E i demoni, usciti da quell’uomo, entrarono ne’ porci; e quel branco si avventò a precipizio giù nel lago ed affogò.

34 ἰδόντες
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

οἱ
i
G3588

βόσκοντες
pascere
G1006

τὸ
il
G3588

γεγονὸς,
divenire
G1096

ἔφυγον,
fuggire
G5343

καὶ
e
G2532

ἀπήγγειλαν
annunciare
G0518

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

πόλιν
città
G4172

καὶ
e
G2532

εἰς
verso
G1519

τοὺς
i
G3588

ἀγρούς.
campo
G0068

E quando quelli che li pasturavano videro ciò ch’era avvenuto, se ne fuggirono e portaron la notizia in città e per 
la campagna.

35 ἐξῆλθον
uscire
G1831

δὲ
ma
G1161

ἰδεῖν
vedere
G3708

τὸ
il
G3588

γεγονὸς,
divenire
G1096

καὶ
e
G2532

ἦλθον
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν,
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

εὗρον
trovare
G2147

καθήμενον
sedere
G2521

τὸν
il
G3588

ἄνθρωπον
uomo
G0444

ἀφ’
da
G0575

οὗ
del–quale
G3739

τὰ
le–cose
G3588

δαιμόνια
daimonia
G1140

ἐξῆλθεν,
uscire
G1831

ἱματισμένον
vestire
G2439

καὶ
e
G2532

σωφρονοῦντα,
essere–sobrio
G4993

παρὰ
presso
G3844

τοὺς
i
G3588

πόδας
piede
G4228

τοῦ
del
G3588

Ἰησοῦ.
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἐφοβήθησαν.
temere
G5399

E la gente uscì fuori a veder l’accaduto; e venuta a Gesù, trovò l’uomo, dal quale erano usciti i demoni, che sedeva 
a’ piedi di Gesù, vestito ed in buon senno; e s’impaurirono.

36 ἀπήγγειλαν
annunciare
G0518

δὲ
ma
G1161

αὐτοῖς
a–essi
G0846

οἱ
i
G3588

ἰδόντες,
vedere
G3708

πῶς
come?
G4459

ἐσώθη
salvare
G4982

ὁ
il
G3588

δαιμονισθείς.
essere–indemoniato
G1139
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E quelli che aveano veduto, raccontarono loro come l’indemoniato era stato liberato.

37 καὶ
e
G2532

ἠρώτησεν
chiedere
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

ἅπαν
apan
G0537

τὸ
il
G3588

πλῆθος
moltitudine
G4128

τῆς
della
G3588

περιχώρου
regione–circostante
G4066

τῶν
dei
G3588

Γερασηνῶν,
gerasenon
G1086

ἀπελθεῖν
andare–via
G0565

ἀπ’
da
G0575

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ὅτι
che
G3754

φόβῳ
timore
G5401

μεγάλῳ
grande
G3173

συνείχοντο.
opprimere
G4912

αὐτὸς
egli
G0846

δὲ,
ma
G1161

ἐμβὰς
imbarcarsi
G1684

εἰς
verso
G1519

πλοῖον,
barca
G4143

ὑπέστρεψεν.
ritornare
G5290

E l’intera popolazione della circostante regione de’ Geraseni pregò Gesù che se n’andasse da loro; perch’eran 
presi da grande spavento. Ed egli, montato nella barca, se ne tornò indietro.

38 ἐδεῖτο
edeito
G1189

δὲ
ma
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ὁ
il
G3588

ἀνὴρ
uomo
G0435

ἀφ’
da
G0575

οὗ
del–quale
G3739

ἐξεληλύθει
uscire
G1831

τὰ
le–cose
G3588

δαιμόνια,
daimonia
G1140

εἶναι
essere
G1510

σὺν
con
G4862

αὐτῷ.
a–lui
G0846

ἀπέλυσεν
rilasciare
G0630

δὲ
ma
G1161

αὐτὸν
lui
G0846

λέγων,
dire
G3004

E l’uomo dal quale erano usciti i demoni, lo pregava di poter stare con lui, ma Gesù lo licenziò, dicendo:

39 Ὑπόστρεφε
ritornare
G5290

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οἶκόν
casa
G3624

σου,
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

διηγοῦ
diegou
G1334

ὅσα
i–quali
G3745

σοι
a–te
G4771

ἐποίησεν
fare
G4160

ὁ
il
G3588

Θεός.
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

ἀπῆλθεν,
andare–via
G0565

καθ’
secondo
G2596

ὅλην
tutto
G3650

τὴν
la
G3588

πόλιν
città
G4172

κηρύσσων
predicare
G2784

ὅσα
i–quali
G3745

ἐποίησεν
fare
G4160

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς.
Gesù
G2424

Torna a casa tua, e racconta le grandi cose che Iddio ha fatte per te. Ed egli se ne andò per tutta la città, 
proclamando quanto grandi cose Gesù avea fatte per lui.
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γὰρ
poiché
G1063

πάντες
ogni
G3956
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lui
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Al suo ritorno, Gesù fu accolto dalla folla, perché tutti lo stavano aspettando.
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Ed ecco venire un uomo, chiamato Iairo, che era capo della sinagoga; e gittatosi ai piedi di Gesù, lo pregava 
d’entrare in casa sua,

42 ὅτι
che
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θυγάτηρ
figlia
G2364

μονογενὴς
unigenito
G3439

ἦν
essere
G1510

αὐτῷ,
a–lui
G0846

ὡς
come
G5613

ἐτῶν
anno
G2094

δώδεκα,
dodici
G1427

καὶ
e
G2532

αὐτὴ
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G0846

ἀπέθνῃσκεν.
morire
G0599
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G1722

δὲ
ma
G1161

τῷ
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G3588

ὑπάγειν
andare
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i
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ὄχλοι
folla
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συνέπνιγον
soffocare
G4846

αὐτόν.
lui
G0846

perché avea una figlia unica di circa dodici anni, e quella stava per morire. Or mentre Gesù v’andava, la 
moltitudine l’affollava.
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nessuno
G3762

θεραπευθῆναι,
guarire
G2323

E una donna che avea un flusso di sangue da dodici anni ed avea spesa ne’ medici tutta la sua sostanza senza 
poter esser guarita da alcuno,
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ἡ
la
G3588

ῥύσις
rusis
G4511

τοῦ
del
G3588

αἵματος
sangue
G0129

αὐτῆς.
di–essa
G0846

accostatasi per di dietro, gli toccò il lembo della veste; e in quell’istante il suo flusso ristagnò.

45 καὶ
e
G2532

εἶπεν,
dire
G3004

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Τίς
chi?
G5101

ὁ
il
G3588

ἁψάμενός
apsamenos
G0680

μου?
di–me
G1473

ἀρνουμένων
negare
G0720

δὲ
ma
G1161

πάντων,
ogni
G3956

εἶπεν
dire
G3004

ὁ
il
G3588

Πέτρος,
Pietro
G4074

Ἐπιστάτα,
maestro
G1988

οἱ
i
G3588

ὄχλοι
folla
G3793

συνέχουσίν
opprimere
G4912

σε
te
G4771

καὶ
e
G2532

ἀποθλίβουσιν,
apothlibousin
G0598

<καὶ
e
G2532

λέγεις,
dire
G3004

Tίς
chi?
G5100

ὁ
il
G3588

ἁψάμενός
apsamenos
G0680

μου>?
di–me
G1473

E Gesù domandò: Chi m’ha toccato? E siccome tutti negavano, Pietro e quelli ch’eran con lui, risposero: Maestro, 
le turbe ti stringono e t’affollano.
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di–me
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Ma Gesù replicò: Qualcuno m’ha toccato, perché ho sentito che una virtù è uscita da me.
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47 ἰδοῦσα
vedere
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δὲ
ma
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ἡ
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γυνὴ,
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ὅτι
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οὐκ
non
G3756

ἔλαθεν,
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a–lui
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che
G3739
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ἥψατο
epsato
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ἀπήγγειλεν,
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enopion
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del
G3588

λαοῦ,
laou
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e
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ὡς
come
G5613

ἰάθη
guarire
G2390

παραχρῆμα.
immediatamente
G3916

E la donna, vedendo che non era rimasta inosservata, venne tutta tremante, e gittatasi a’ suoi piedi, dichiarò, in 
presenza di tutto il popolo, per qual motivo l’avea toccato e com’era stata guarita in un istante.
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dire
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Θυγάτηρ,
figlia
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ἡ
la
G3588

πίστις
fede
G4102

σου
di–te
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σέσωκέν
salvare
G4982

σε;
te
G4771

πορεύου
andare
G4198

εἰς
verso
G1519

εἰρήνην.
pace
G1515

Ma egli le disse: Figliuola, la tua fede t’ha salvata; vattene in pace.
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non–più
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τὸν
il
G3588

Διδάσκαλον.
maestro
G1320

Mentr’egli parlava ancora, venne uno da casa del capo della sinagoga, a dirgli: La tua figliuola è morta; non 
incomodar più oltre il Maestro.
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καὶ
e
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salvare
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Ma Gesù, udito ciò, rispose a Iairo: Non temere; solo abbi fede, ed ella sarà salva.
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δὲ
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G1161

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

οἰκίαν,
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Giovanni
G2491

καὶ
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Giacomo
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padre
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della
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servo
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τὴν
la
G3588

μητέρα.
madre
G3384

Ed arrivato alla casa, non permise ad alcuno d’entrarvi con lui, salvo che a Pietro, a Giovanni, a Giacomo e al 
padre e alla madre della fanciulla.
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52 ἔκλαιον
piangere
G2799

δὲ
ma
G1161

πάντες
ogni
G3956

καὶ
e
G2532

ἐκόπτοντο
lamentarsi
G2875

αὐτήν.
essa
G0846

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν,
dire
G3004

Μὴ
non
G3361

κλαίετε;
piangere
G2799

οὐ
non
G3756

‹γὰρ›
poiché
G1063

ἀπέθανεν,
morire
G0599

ἀλλὰ
ma
G0235

καθεύδει.
dormire
G2518

Or tutti piangevano e facean cordoglio per lei. Ma egli disse: Non piangete; ella non è morta, ma dorme.

53 καὶ
e
G2532

κατεγέλων
kategelon
G2606

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

εἰδότες
sapere
G1492

ὅτι
che
G3754

ἀπέθανεν.
morire
G0599

E si ridevano di lui, sapendo ch’era morta.

54 αὐτὸς
egli
G0846

δὲ,
ma
G1161

κρατήσας
afferrare
G2902

τῆς
della
G3588

χειρὸς
mano
G5495

αὐτῆς,
di–essa
G0846

ἐφώνησεν,
chiamare
G5455

λέγων,
dire
G3004

Ἡ
la
G3588

παῖς,
servo
G3816

ἔγειρε!
risuscitare
G1453

Ma egli, presala per la mano, disse ad alta voce: Fanciulla, lèvati!

55 καὶ
e
G2532

ἐπέστρεψεν
ritornare
G1994

τὸ
il
G3588

πνεῦμα
spirito
G4151

αὐτῆς,
di–essa
G0846

καὶ
e
G2532

ἀνέστη
alzarsi
G0450

παραχρῆμα;
immediatamente
G3916

καὶ
e
G2532

διέταξεν
ordinare
G1299

αὐτῇ
a–essa
G0846

δοθῆναι
dare
G1325

φαγεῖν.
mangiare
G5315

E lo spirito di lei tornò; ella s’alzò subito, ed egli comandò che le si desse da mangiare.

56 καὶ
e
G2532

ἐξέστησαν
stupire
G1839

οἱ
i
G3588

γονεῖς
genitore
G1118

αὐτῆς;
di–essa
G0846

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

παρήγγειλεν
ordinare
G3853

αὐτοῖς
a–essi
G0846

μηδενὶ
nessuno
G3367

εἰπεῖν
dire
G3004

τὸ
il
G3588

γεγονός.
divenire
G1096

E i gentori di lei sbigottirono: ma egli ordinò loro di non dire ad alcuno quel che era accenuto.
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